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COMPRESSORE D’ARIA
SUPERSILENZIATO

MANUALE D’USO E MANUTENZIONE
- ISTRUZIONI ORIGINALI -
Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di utilizzare
l’apparecchio e conservarlo per consultazioni future.

MOD. KWU750-24L
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Gentile Cliente,
grazie per avere scelto un prodotto Vinco.

I nostri prodotti sono costruiti con i più elevati standard qualitativi per permettere una 
esperienza di uso semplice, piacevole e sicura.

Sia che i nostri prodotti vengano utilizzati per i tuoi hobby, sia che l’utilizzo sia più fre-
quente, ti preghiamo di spendere qualche momento nella lettura di questo libretto di 
istruzioni.

Le informazioni che seguono sono molto importanti sia per la TUA sicurezza, sia per utiliz-
zare al meglio il prodotto nel tempo.

Se avessi bisogno di qualche chiarimento o consiglio, non esitare a contattarci ai recapiti 
che trovi in fondo a questo libretto: saremo felici di aiutarti e risolvere qualsiasi genere di 
problema grazie ai nostri tecnici specializzati.

Grazie per la preferenza!

Vinco Srl
Licenziatario ufficiale Italia
Hyundai Power Products
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INDICAZIONI SULLA SICUREZZA
LEGGERE CON ATTENZIONE PRIMA DI UTILIZZARE IL COMPRESSORE

Il compressore Hyundai risponde a tutte le normative di legge previste che vengono ripor-
tate al fondo di questo manuale.

• In caso di dubbi sull’installazione o sulla modalità di utilizzo:
- Consultare il sito www.hyundaipowerproducts.it alla sezione “Assistenza”.
- Contattare il servizio di Assistenza Tecnica Vinco Srl – Hyundai Power Products
usando l’indirizzo assistenza@vincoasti.it.
- E’ possibile chiamare il Call Center Tecnico Vinco Srl – Hyundai Power Products
al numero 0141 176.63.15 (tariffa secondo proprio operatore).
• Controllare che l'apparecchio non sia stato danneggiato durante il trasporto.
Comunicare immediatamente eventuali danni allo spedizioniere che ha trasportato il
compressore e contattare il Rivenditore. Non utilizzare senza autorizzazione da parte del
Rivenditore.
• Mantenere la zona di lavoro pulita ed ordinata in modo da evitare incidenti du-
rante l’utilizzo.
• Non utilizzare l’apparecchio in ambienti umidi, non appoggiare su superfici bag-
nate. Non esporre a pioggia, neve, grandine o intensa umidità ambientale (nebbia, aero-
sol…).
• Assicurarsi sempre di poter disporre di una buona illuminazione.
• Non attivare gli apparecchi  elettrici  nelle vicinanze di liquidi elo gas infiamma-
bili.
• Tenere la macchina lontano dalla portata di bambini o persone inabili all’uso e al
controllo della macchina stessa
• Non utilizzare in ambienti particolarmente polverosi o con pulviscolo visibilmente
in sospensione: l’aria aspirata potrebbe con l’utilizzo danneggiare il compressore.
• Il compressore deve essere installato e messo in funzione  nelle vicinanze
dell'utente, per permettere un veloce intervento in caso di problemi durante l’utilizzo.
• Sono sconsigliati cavi d'alimentazione e prolunghe troppo lunghi, che aumentano
la possibilità di essere danneggiate. Per lavori all'aperto occorrono cavi di prolunga spe-
ciali, appositamente progettati.
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• Prestare sempre attenzione al cavo d'alimentazione  evitando  di tirarlo, inciam-
pare o danneggiarlo. Non tirare il cavo per sconnettere  la spina dalla presa di corrente
elettrica. Tenerlo fuori la portata delle fonti del calore, oli e spigoli vivi. Un cavo elettrico
difettoso o danneggiato può provocare la morte per folgorazione.
• Evitare accensioni indesiderate. Al momento del collegamento alla presa elettri-
ca, verificare prima che l’interruttore generale sia su “OFF”.
• Verificare periodicamente lo stato del cavo di alimentazione e della spina elettri-
ca: in caso di difetti far sostituire  le parti elettriche danneggiate da personale  qualificato.
• Il compressore deve essere collegato  ad una presa di corrente protetta da sal-
vavita omologato secondo la normativa vigente.
• Utilizzare sempre dispositivi di protezione dalle scosse elettriche.
• Il compressore deve essere  utilizzato solo in locali adatti ovvero ben ventilati,
asciutti, con temperatura ambiente compresa  tra +5°C a 40°C.
• Massima attenzione durante l’utilizzo: evitare l’uso se non si è nelle condizioni
psico-fisiche adatte.
• Ispezionare attentamente  l'apparecchio prima di ogni utilizzo. In caso alcune
parti risultino danneggiate, contattare il Centro Assistenza Vinco Srl – Hyundai Power
Products.
• Utilizzare solo pezzi di ricambio approvati e garantiti da Vinco Srl – Hyundai Pow-
er Products.
• Eventuali modifiche non autorizzate da Vinco Srl costituiscono motivo di dec-
adenza di garanzia.
• Questo manuale è parte integrante del compressore e deve seguire il prodotto in
caso di cambio di proprietà

Vinco Srl si riserva di modificare le caratteristiche dei prodotti descritti in questo manuale 
senza preavviso.

ATTENZIONE: l’inosservanza per colpa o dolo delle indicazioni di sicurezza, uso 
e manutenzione contenuti in questo manuale è motivo di decadenza della Ga-
ranzia sul prodotto e dei servizi garantiti da Vinco Srl .
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1 - Motore Senza olio
2 - Maniglia per trasporto
3 - Filtro aspirazione aria
4 - Serbatoio
5 - Doppio piedi di appoggio
6 - Ruote
7 - Interruttore ON/OFF
8 - Regolatore di pressione
9 - Rubinetto innesto rapido
10 - Manometro pressione
11 - Valvola di sicurezza
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Immagini puramente dimostrative. Le info 
a seguito riportate sono applicabili su tutti i 
modelli della linea di compressori Ecosilent 
a prescindere dal modello visualizzato in foto.
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ATTENZIONE - Per funzionare correttamente 
1 - RIMUOVERE IL TAPPO IN PLASTICA posto a protezione del motore.(vedi freccia)
2 - AVVITARE IL FILTRO ARIA (vedi freccia) 

6
ITALIANO



3 - Montare le ruote come in figura (vedi sopra)
4 - La valvola “a” posta sotto il serbatoio serve per scaricare la condensa che si forma all’interno, 
prima di mettere in funzione il compressore svitare e fare fuoriuscire l’eventuale condensa che si è 
formata, poi richieure la valvola e avviare il compressore.
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ATTENZIONE!!!

QUESTO COMPRESSORE CON MOTORE A TECNOLOGIA SENZA OLIO NON NECESSITA DI OLIO LUBRIFICANTE
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SCHEMA ELETTRICO

codice 60700

connesione 230 Volt

frequenza 50 Hz

potenza max. 1,0 HP - 0,75 Kw

serbatoio 24 litri

aspirazione max. 180 l/min.

pressione max. 8 bar

tipo motore supersilenziato senza olio

rumorosità misurata 59 dB a 7 m.

peso 18,3
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QUESTO CERTIFICATO NON DEVE ESSERE SPEDITO MA
CONSERVATO UNITAMENTE ALLÕIMBALLO ORIGINALE

La garanzia ha validitˆ soltanto se corredata da RICEVUTA FISCALE,
Vi consigliamo quindi di allegarla al presente certificato di garanzia.

La garanzia ha valore per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto (un anno in caso di beni strumenta-
li) e viene comprovata da un documento valido agli effetti fiscali, rilasciato dal venditore autorizzato, 
riportante la ragione sociale dello stesso e la data in cui è stata effettuata la vendita. AffinchŽ la garanzia 
sia operativa, è necessario che il certificato di garanzia sia conservato unitamente ad uno dei documenti 
validi agli effetti fiscali riportante gli estremi identificativi del prodotto, e che entrambi siano esibiti in 
caso di intervento da parte di personale tecnico dei Centri Assistenza Autorizzati.
Questo certificato di garanzia si riferisce alle condizioni di Garanzia Convenzionali del Produttore nei 
confronti del Consumatore e non pregiudica i diritti della Garanzia Europea (previsti dalla Dlgs 
206/2005 Codice del Consumo).
Per fruire del servizio di assistenza tecnica in garanzia, il consumatore pu˜:
1.recarsi presso il punto vendita senza alcuna incombenza ulteriore; 2.richiedere il servizio
aggiuntivo di assistenza con ritiro a domicilio. Il servizio è  aggiuntivo e non sostitutivo rispetto a
quello di cui al punto 1 e si applica solo alle tipologie di prodotti previste da Vinco. Invitiamo a
contattare Vinco allo scopo di verificare se il prodotto possa usufruire di questo servizio.
AllÕinterno del periodo di garanzia, Vinco S.r.l. si impegna a sostituire o riparare gratuitamente le
parti componenti lÕapparecchio che risultino difettose allÕorigine per vizi di fabbricazione, senza 
alcuna spesa per il consumatore.
Non sono coperte dalla garanzia tutte le parti che dovessero risultare difettose a cause di negligenza
o trascuratezza nellÕuso (mancata osservanza delle istruzioni per il funzionamento dellÕapparecchio),
errata installazione o manutenzione, manutenzione operata da personale non autorizzato, danni da
trasporto, ovvero di circostanze che, comunque, non possono farsi risalire a difetti di fabbricazione
dellÕapparecchio. Sono esclusi dalle prestazioni in garanzia gli interventi inerenti lÕinstallazione e
lÕallacciamento agli impianti di alimentazione nonchŽ le manutenzioni citate nel libretto di istruzioni.
Non sono inoltre coperti da garanzia le avarie causate da urti, manomissioni o installazioni improprie.
Questo certificato di garanzia è valido solo se lÕapparecchiatura è venduta ed installata sul territorio
italiano (compresi la Repubblica di San Marino e la Cittˆ del Vaticano). La richiesta di intervento
per riparazioni in garanzia verrˆ evasa con prontezza dagli organi competenti, compatibilmente con
le esigenze di carattere organizzativo. Il produttore non potrˆ comunque rispondere di disagi
dipendenti da eventuali ritardi nellÕesecuzione dellÕintervento. Il consumatore finale dovrˆ
presentare lÕapparecchio da riparare in garanzia presso il punto vendita, unitamente al documento
fiscale di acquisto ed al certificato di garanzia. Il produttore declina inoltre ogni responsabilitˆ per
eventuali danni che possano, direttamente o indirettamente, derivare a persone, cose ed animali
domestici in conseguenza della mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nellÕapposito
Libretto Istruzioni e concernenti specialmente le avvertenze in tema di installazione, uso e
manutenzione dellÕapparecchio. Qualora lÕapparecchio venisse riparato presso uno dei Centri
Assistenza Autorizzati indicati dal produttore, i rischi di trasporto relativi saranno a carico
dellÕutente nel caso di invio diretto ed a carico del Servizio nel caso di ritiro presso lÕutente.

Modello: Codice:
Data di acquisto

CERTIFICATO DI GARANZIA
Vinco s.r.l. - P.zza Statuto,1 - 14100 Asti - Italy
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VINCO s.r.l. - P.zza Statuto,1 14100 Asti

CON LA PRESENTE DICHIARIAMO CHE L’ARTICOLO DI SEGUITO DESCRITTO, IN BASE ALLA SUA CONCEZIONE E COSTRUZIONE ED ALLA MES-
SA IN CIRCOLAZIONE DA PARTE DELLA VINCO SRL È CONFORME AI REQUISITI FONDAMENTALI DI SICUREZZA E SALUTE DELLE DIRETTIVE 
CE.   -   AVEC LA PRÉSENTE NOUS DECLARONS QUE L’ARTICLE DÉCRIT CI-APRÈSREPOND EN MATIÈREDE CONCEPTION ET DE CONSTRUC-
TION AINSI QUE DANS SON MODÈLE COMMERCIALISÉ PAR LA VINCO SRLAUX ESIGENCES FONDAMENTALES DE SÉCURITÉ ET SANITAIRES 
ET AUX DIRECTIVES COMMUNITAIRES APPLICABLE.   -   WE HEREWITH DECLARE THAT THE FOLLOWING PRODUCT COMPLIES WITH THE 
APPROPRIATE BASIC SAFETY AND HEALTH REQUIREMENTS OF THE EC DIRECTIVES BASED ON ITS DESIGN AND TYPE, AS BROUGHT INTO 
CIRCULATION BY VINCO SRL.   -   TIMTO PROHLAŠUJEME ŽE NÁSLEDOVNÉ POPSANE ZBOŽÍ SVOU KONCEPCI A KONSTRUKCI ROVNĚŽ I PRO-
VEDENÍM, JENŽ BYLO DÁNO DO PRODEJE SPOLEČNOSTI VINCO SRL, ODPOVIDÁ PŘISLUŠNÝM ZÁKLADNÍMBEZPEČNOSTNÍM A ZDRAVOTNÍM 
POŽADAVKŮM SMĚRNIC EU.   -    TÝMTO PREHLASUJEME ŽE NASLEDOVNE POPISOVANÝ TOVAR NA ZÁKLADE SVOJHO NÁVRHU A 
KONŠTRUCKCIE, AKO AJ PREVEDENIA UVEDENÉHO SPOLOČNOST’OU VINCO SRL DO PREVÁDZKY, IN ZDRAVSTVENIM ZAHTEVAM, KI SO V 
SKLADNOSTI Z EU SMERNICAMI.   -    NINIEJSZYM DEKLARUJEMI IŻ NIŻEJ OKREŚLONY ARTYKUL, W FORMIE WPROWADZONEJ NA 
RYNEK PRZEZ VINCO SRL, SPELNIA ZE WZGLĘDU NA PROJECT I CONSTRUCJĘ PODSTAWOWE WYMAGANIA BEZPIECZEŃSTWA PRACY ORAZ 
OCHRONY ZDROWIA NARZUCANE PRZEZ DYREKTYWY WE.   -   S TEM IZJAVLJAMO MI DA JE OPISANI PROIZVOD NA OSNOVI NJEGOVE 
NASNOVE IN VRSTE KONSTRUKCIJE KOT TUDI PRI VINCO SRL V PRODAJO SPUŠČENA IZVEBDA ODGOVARJA TEMELIJNIM VARNOSTNIM 
IN ZDRAVSTVENIM ZAHTEVAM, KI SO V SKLADNOSTI Z EU SMERNICAMI.   -   EZENNEL NYILATKOZUNK HOGY A KÖVETKEZŐKBEN LEÍRT 
ÁRUCIKK KONCEPCIÓJÁBAN ÉS KIVITELI MÓDJÁBAN VALIANT AZ VINCO SRL ÁLTAL FORGALOMBA HOZOTT KIVITELÉBEN MEGFELEL AZ 
EU RÁ VONATKOZÓ ALAPVETŐ BIZTONSÁGI-ES EGÉSZSÉGVÉDELMI ELŐIRÁSAINAK.   -   OVIM IZJAVLJUJEMO DA U SLIJEDEĆEM OPISANI 
PROIZVOD NA OSNOVU NJEGOVOG KONCIPIRANJA I NAČINA GRADNJE KAO I IZLAGANJA IZDANOG OD VINCO SRL ODGOVARA JASMIN, 
OSNOVNIM SIGURNOSNIM I ZDRAVSTVENIM ZAHTJEVIMA EG SMJERNICA.   -   NOI DECLARAM DE PROPRIE RASPUNDERE CA ARTICO-
LUL DESCRIS MAI JOS, PE BAZA CONCEPŢIEI ŞI TIPULUI SAU CONSTRUCTIV SALE, PRECUM ŞI AL EXECUŢIILOR PUSE ÎN CIRCULAŢIE DE 
VINCO SRL, SE CONFORMEAZA CERINŢELOR PENTRU SECURITATEA MUNCII ŞI SANATAŢII ALE DIRECTIVELOR UE ÎN MATERIE.   -   HIERMIT 
ERKLÄREN WIR, DASS DER NACHFOLGEND BESCHRIEBENE ARTIKEL AUFGRUND SEINER KONZIPIERUNG UND BAUART SOWIE IN DER VON 
VINCO SRL IN VERKEHR GEBRACHTEN AUSFÜHRUNG DEN EINSCHLÄGIGEN GRUNDLEGENDEN SICHERHEITS-UND GESUNDHEITSANFORDE-
RUNGEN DER EG- RICHTLINIEN ENTSPRICHT.

Fabbricante: Wenling Oukai Electromechanical Co., Ltd, P.R.C. - Importato e distribuito in Italia da Vinco s.r.l., Piazza Statuto 1, Asti. 
La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante. 
Oggetto della dichiarazione: Attrezzatura a pressione (compressore d’aria) cod. 60700/65700/67700, mod. KWU750-24 con serbatoio 24L, 
8 bar/115 p.si motore 230V / 50Hz, 750W 
L’oggetto della dichiarazione di cui è conforme alle pertinenti normative: Direttiva Macchine 2006/42/EC - Direttiva EMC 2014/30/EU - Di-
rettiva LVD 2014/35/EU - Direttiva ROHS 2011/65/EU - Direttiva Rumore 2000/14/EC Annex VI emendata da Direttiva 2005/88/EC - Direttiva 
SPVD 2014/29/EU - Regolamento CE 1907/2006 (REACH-SVHC 191 sostanze) 
Norme armonizzate: EN 1012-1:2010 - EN 60204-1:2006+A1:2009 - EN 12100:2010 - EN 60825 - EN 61000-6-1:2007 - EN 61000-6- 
3:2007+A1:2011 - EN 50581:2012 - EN 286-1:1998 - EN 3744:2010 
Organismi notificati: 
Per Direttiva SPVD 2014/29/EU: Apragaz, ChaussÈe de Vilvorde 156, Vilvoordsesteenweg 
Per Direttiva Rumore 2000/14/EC Annex VI emendata da Direttiva 2005/88/EC: Tuv Sud Industrie Servuce GmbH, Westendstrasse 109, 
80686 Munchen, Germany 
Livello di potenza sonora LWA: 79 dB(A) - Livello di pressione sonora LPA: 59 dB(A)

ED AUTORIZZIAMO A COSTITUIRE IL FASCICOLO TECNICO - NOUS VOUS AUTORISONS À CONSTITUER LE DOSSIER TECHNIQUE - 
WE AUTHORIZE TO COMPILE THE TECHNICAL FILE  - WIR ERMÄCHTIGEN SIE, DIE TECHNISCHEN UNTERLAGEN ZUSAMMEN-
ZUSTELLEN - JSME OPRAVŇUJE K SESTAVENÍ SOUBORU TECHNICKÉ DOKUMENTACE - MAMY ZGODĘ NA PRZYGOTOWANIA 
DOKUMENTACJI TECHNICZNEJ - SME OPRÁVŇUJE NA ZOSTAVENIE SÚBORU TECHNICKEJ DOKUMENTÁCIE - MI DOVOLI, DA 
SESTAVLJANJE TEHNIČNE DOKUMENTACIJE - MI ENGEDÉLYEZIK, HOGY A MŰSZAKI DOKUMENTÁCIÓ ÖSSZEÁLLÍTÁSÁRA - MI 
OVLASTITI DA SASTAVITI TEHNIČKU DOKUMENTACIJU - NOI AUTORIZA SĂ ÎNTOCMEASCĂ DOSARUL TEHNIC
DANIELE NOSSA – Piazza Statuto, 1 – 14100 Asti ITALY

Vinco S.r.l. – Piazza Statuto, 1 – 14100 Asti ITALY

           MADE IN P.R.C.Tipo macchina: COMPRESSORE D’ARIA 

Codice/Code: 60700/65700/67700 Modello/Model: KWU750-24L

Numero di serie/Serial Nr.: Rif. dichiarazione allegata

Lot. Nr: Rif. dichiarazione allegata Anno/Year: 2018

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE - DECLARATION DE CONFORMITÉ CE - EC DELARATION OF CONFORMITY - PROHLÁŜENI O SHODĚ EU 
- PREHLÁŜENIE O ZHODĚ ES - DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE - ES IZJAVA O SKLADNOSTI - CE-MEGFELŐSÉGI NYILATKOZAT - EG–IZJAVA O 
KONFORMNOSTI - DECLARAŢIE DE CONFORMITATE CE – EG-KONFORMITÄTSEKLÄRUNG

Asti li, 27 settembre 2018

Lidio Conti

L’AMMINISTRATORE 
L’ADMINISTRATEUR
THE AMINISTRATOR

SPRÁVCE
SPRÁVCA ADMINISZTRÁTOR



VINCO s.r.l. - P.zza Statuto,1 14100 Asti

CON LA PRESENTE DICHIARIAMO CHE L’ARTICOLO DI SEGUITO DESCRITTO, IN BASE ALLA SUA CONCEZIONE E COSTRUZIONE ED ALLA MES-
SA IN CIRCOLAZIONE DA PARTE DELLA VINCO SRL È CONFORME AI REQUISITI FONDAMENTALI DI SICUREZZA E SALUTE DELLE DIRETTIVE 
CE.   -   AVEC LA PRÉSENTE NOUS DECLARONS QUE L’ARTICLE DÉCRIT CI-APRÈSREPOND EN MATIÈREDE CONCEPTION ET DE CONSTRUC-
TION AINSI QUE DANS SON MODÈLE COMMERCIALISÉ PAR LA VINCO SRLAUX ESIGENCES FONDAMENTALES DE SÉCURITÉ ET SANITAIRES 
ET AUX DIRECTIVES COMMUNITAIRES APPLICABLE.   -   WE HEREWITH DECLARE THAT THE FOLLOWING PRODUCT COMPLIES WITH THE 
APPROPRIATE BASIC SAFETY AND HEALTH REQUIREMENTS OF THE EC DIRECTIVES BASED ON ITS DESIGN AND TYPE, AS BROUGHT INTO 
CIRCULATION BY VINCO SRL.   -   TIMTO PROHLAŠUJEME ŽE NÁSLEDOVNÉ POPSANE ZBOŽÍ SVOU KONCEPCI A KONSTRUKCI ROVNĚŽ I PRO-
VEDENÍM, JENŽ BYLO DÁNO DO PRODEJE SPOLEČNOSTI VINCO SRL, ODPOVIDÁ PŘISLUŠNÝM ZÁKLADNÍMBEZPEČNOSTNÍM A ZDRAVOTNÍM 
POŽADAVKŮM SMĚRNIC EU.   -    TÝMTO PREHLASUJEME ŽE NASLEDOVNE POPISOVANÝ TOVAR NA ZÁKLADE SVOJHO NÁVRHU A 
KONŠTRUCKCIE, AKO AJ PREVEDENIA UVEDENÉHO SPOLOČNOST’OU VINCO SRL DO PREVÁDZKY, IN ZDRAVSTVENIM ZAHTEVAM, KI SO V 
SKLADNOSTI Z EU SMERNICAMI.   -    NINIEJSZYM DEKLARUJEMI IŻ NIŻEJ OKREŚLONY ARTYKUL, W FORMIE WPROWADZONEJ NA 
RYNEK PRZEZ VINCO SRL, SPELNIA ZE WZGLĘDU NA PROJECT I CONSTRUCJĘ PODSTAWOWE WYMAGANIA BEZPIECZEŃSTWA PRACY ORAZ 
OCHRONY ZDROWIA NARZUCANE PRZEZ DYREKTYWY WE.   -   S TEM IZJAVLJAMO MI DA JE OPISANI PROIZVOD NA OSNOVI NJEGOVE 
NASNOVE IN VRSTE KONSTRUKCIJE KOT TUDI PRI VINCO SRL V PRODAJO SPUŠČENA IZVEBDA ODGOVARJA TEMELIJNIM VARNOSTNIM 
IN ZDRAVSTVENIM ZAHTEVAM, KI SO V SKLADNOSTI Z EU SMERNICAMI.   -   EZENNEL NYILATKOZUNK HOGY A KÖVETKEZŐKBEN LEÍRT 
ÁRUCIKK KONCEPCIÓJÁBAN ÉS KIVITELI MÓDJÁBAN VALIANT AZ VINCO SRL ÁLTAL FORGALOMBA HOZOTT KIVITELÉBEN MEGFELEL AZ 
EU RÁ VONATKOZÓ ALAPVETŐ BIZTONSÁGI-ES EGÉSZSÉGVÉDELMI ELŐIRÁSAINAK.   -   OVIM IZJAVLJUJEMO DA U SLIJEDEĆEM OPISANI 
PROIZVOD NA OSNOVU NJEGOVOG KONCIPIRANJA I NAČINA GRADNJE KAO I IZLAGANJA IZDANOG OD VINCO SRL ODGOVARA JASMIN, 
OSNOVNIM SIGURNOSNIM I ZDRAVSTVENIM ZAHTJEVIMA EG SMJERNICA.   -   NOI DECLARAM DE PROPRIE RASPUNDERE CA ARTICO-
LUL DESCRIS MAI JOS, PE BAZA CONCEPŢIEI ŞI TIPULUI SAU CONSTRUCTIV SALE, PRECUM ŞI AL EXECUŢIILOR PUSE ÎN CIRCULAŢIE DE 
VINCO SRL, SE CONFORMEAZA CERINŢELOR PENTRU SECURITATEA MUNCII ŞI SANATAŢII ALE DIRECTIVELOR UE ÎN MATERIE.   -   HIERMIT 
ERKLÄREN WIR, DASS DER NACHFOLGEND BESCHRIEBENE ARTIKEL AUFGRUND SEINER KONZIPIERUNG UND BAUART SOWIE IN DER VON 
VINCO SRL IN VERKEHR GEBRACHTEN AUSFÜHRUNG DEN EINSCHLÄGIGEN GRUNDLEGENDEN SICHERHEITS-UND GESUNDHEITSANFORDE-
RUNGEN DER EG- RICHTLINIEN ENTSPRICHT.

Recipiente/modello di recipiente:
   Serbatoio OD245xL430xt2.5mm Nr. di fabbricazione: Rif. dichiarazione allegata
   Capacità: 24L Lotto nr.: Rif. dichiarazione allegata
   Pressione max di utilizzo (PS): 8.8 BAR  Pressione idrostatica: 13.2 bar
   Temperatura max di utilizzo (T max °C): 100°C Disegno nr.: OD245 Rev.1
   Temperatura minima di utilizzo (T min °C): -10°C  Data di fabbricazione: 05/2016
2. Nome e indirizzo del mandatario del fabbricante: Vinco s.r.l., Piazza Statuto 1 - 14100 Asti
3. La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante.
4. Oggetto della dichiarazione: Recipiente (serbatoio) per compressore d’aria di cui al punto 1.
5. L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione: Direttiva 2014/29/UE
6. Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate: EN286-1:1998+A1:2002
7. L’organismo notificato APRAGAZ numero 0029 ha effettuato l’ispezione in conformità alla Direttiva 2014/29/UE e rilasciato il certificato 
(report) nr. 152237 con esito positivo (“satisfactory”).

Asti, 27/09/2018
Daniele Nossa
Ufficio Tecnico Vinco S.r.l.

Firmato a nome e per conto del Legale Rappresentante Lidio Conti
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